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ZMLUVA O REKLAME Č. CC/12/19
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisova

ustanovenia zákona č. 147/2001 Z. z. o reklame v znení neskorších predpisov

1. Objednávateľ:
So sídlom:
Zastúpenie:

Čl. l.

Zmluvné strany
Siemens s.r.o.
Stromová 9, 831 01 Bratislava
Ing. Vladimír Slezák, generálny riaditeľ a konateľ
Ana Campón Alonso, finančný riaditeľ a konateľ

IČO:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie:
č. účtu:
Registrácia: obchodný reqis er O resneno súdu Bratislava l,

oddiel: Sro, vložka číslo 4964/B

(ďalej len .objednávateľ')
a

2. Zhotoviteľ:
So sídlom:
Zastúpenie:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
č. účtu:

Mestská časť Bratislava - Nové Mesto
Junácka 1, 832 91 Bratislava
Mgr. Rudolf Kusý, starosta
00603317
2020887385
Prima banka Slovensko
1800347007/5600

(ďalej len "zhotoviteľ")

(ďalej spolu len "zmluvné strany")

Čl. II.

Predmet zmluvy
Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa za podmienok ustanovených touto zmluvou
propagovať objednávateľa formou uvedenou v článku IV. tejto zmluvy počas kultúrno-spoločenských
aktivít Kultúrneho leta 2012 a záväzok objednávateľa zaplatiť zhotovitel'ovi za riadne a včas vykonané
činnosti podľa tejto zmluvy odmenu podľa článku III. tejto zmluvy.

1.

Čl. III.

Odmena
Odmena zhotoviteľa za výkon činností podľa tejto zmluvy bola zmluvnými stranami dohodnutá vo
výške 2000,- € (slovom dvetisíc eur) bez DPH. Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH - Odmena je
uvedená vrátane všetkých aplikovateľných daní a poplatkov)
Zhotoviteľ vyhlasuje, že uvedená odmena zahŕňa všetky náklady na úplné dodanie predmetu
zmluvy. Zhotoviteľ nemá nárok na navýšenie ceny z dôvodu chybného výpočtu ceny predmetu
zmluvy. Nad túto cenu zaplatí objednávateľ iba plnenia, ktorých rozsah a cena budú pred ich
uskutočnením odsúhlasené formou obojstranne podpísaného dodatku k tejto zmluve
Bezprostredne po vykonaní činností podľa tejto zmluvy zhotoviteľom vystaví zhotoviteľ faktúru.
Splatnosť faktúry je 60 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.
Objednávateľ uhradí odmenu podľa vystavenej faktúry na účet zhotoviteľa. Odmena sa považuje
za uhradenú momentom kedy boli finančné prostriedky odpísané z účtu objednávateľa.
Ak vystavená faktúra nemá všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle platnej právnej úpravy
alebo je v rozpore s touto zmluvou, objednávateľ má právo vrátil' takúto faktúru ZhotOVitero~~

Jl}lfJ/

2.

3.

4.

5.



prepracovanie, pričom splatnosť faktúry začne plynúť až odo dňa doručenia takej faktúry, ktorá
obsahuje všetky náležitosti daňového dokladu, resp. je v súlade s touto zmluvou.

6. V prípade porušenia alebo nesplnenia záväzkov zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto zmluvy, bude
odmena znížená o ekvivalentnú hodnotu porušeného alebo nesplneného záväzku stanovenú
objednávateľom.

Čl. IV.
Povinnosti zhotoviteľa a objednávatel'a

1. Zhotoviteľ je povinný vykonať riadne a včas všetky reklamné činnosti t.j. propagáciu
a medializáciu počas Kultúrneho leta 2012 a to:

- na otvorení kultúrneho leta 2012 na Kuchajde
- na kultúrnych a športových podujatiach počas celého leta (jún - august 2012) na rôznych

miestach
mestskej časti - na Kuchajde, v lesoparku na Partizánskej lúke, letné hudobné koncerty v parku
na Račianskom mýte a nočné kino v amfiteátri na Kuchajde,a to najmä, nie však výlučne, formou
šírenia reklamy:

- na plagátoch, oficiálnych pozvánkach i osobných pozvánkach, propagujúcich hore uvedené
aktivity

- na javisku amfiteátra alebo iných priestoroch, kde bude prebiehať oficiálny program.

2. Zhotoviteľ je povinný predložiť objednávateľovi príslušnú dokumentáciu o vykonaných
reklamných činnostiach, a to do 30 dní odo dňa realizácie, ako prílohu k vystavenej faktúre.

3. Objednávateľ je povinný dodať zhotoviteľovi logo spoločnosti.

Čl. V.

Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpísania štatutárnymi zástupcami oboch
zmluvných strán. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2012.

2. Zmluva je vypracovaná v troch vyhotoveniach, z ktorých po podpísaní objednávateľ dostane
jedno vyhotovenie a zhotoviteľ dve vyhotovenia.

3. Právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy sa riadia ustanoveniami tejto zmluvy a ustanoveniami
Všeobecných nákupných podmienok objednávateľa zo' dňa 15.2.2012 (ďalej len Všeobecné
nákupné podmienky Siemens), ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy a tvoria Prílohu
č.1. Ak niektoré vzťahy medzi zmluvnými stranami nie sú" upravené touto zmluvou ani
Všeobecnými nákupnými podmienkami Siemens, spravujú sa príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej
republiky. Ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami Všeobecných nákupných
podmienok Siemens.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah založený na základe tejto zmluvy môže byť
ukončený na základe písomnej výpovede jednej zo zmluvných strán doručenej druhej zmluvnej
strane. Výpovedná lehota je dohodnutá na 1 Ueden) mesiac a začína plynúť od prvého dňa
mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.

5. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých
sa dozvedeli v súvislosti s uzatvorením tejto zmluvy a/alebo pri plneni predmetu tejto zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie získané v súvislosti s uzatvorením tejto zmluvy
sa považujú za dôverné informácie podľa § 271 ods. (1) Obchodného zákonníka. Zmluvné strany
nie sú oprávnené prenechať alebo sprístupniť tieto informácie tretej osobe, ani ich použiť v
rozpore s ich účelom a/alebo účelom tejto zmluvy. V prípade, že dôjde k porušeniu povinnosti
podľa tohto bodu zo strany ktorejkoľvek zmluvnej strany, má druhá zmluvná strana nárok na
náhradu škody.



6. Meniť a doplňať túto zmluvu je možné len formou dodatkov odsúhlasených obidvomi zmluvnými
stranami, ktoré budú podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

7. V prípade porušenia ustanovení tejto zmluvy je poškodená strana oprávnená od zmluvy odstúpiť
aj pred uplynutím dohodnutej doby, pričom účinky odstúpenia nastávajú dňom odstúpenia od
zmluvy. Odstúpením od zmluvy sú zmluvné strany povinné vrátiť si navzájom poskytnuté plnenia.
Nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý.

8. Zmluvné strany zhodne potvrdzujú určitosť a zrozumiteľnosť obsahu zmluvy a na znak slobodnej
a vážnej vôle ju podpisujú.

9. Objednávateľ vyhlasuje, že v rámci svojho Compliance programu zaviedol so svojimi zmluvnými
partnermi komunikačný prostriedok "Te" us". Komunikačný prostriedok "Te" us" je určený
predovšetkým na zbieranie podnetov, ktoré objednávateľovi pomôžu vylepšovať jeho procesy.
Bližšie informácie o uvedenom komunikačnom prostriedku, ako aj o Compliance programe, sa
môže zhotoviteľ dozvedieť na www.siemens.com.

Prílohy:
Príloha Č. 1 Všeobecné nákupné podmienky Siemens s.r.o. z 15.2.2012

Za zhotoviteľa: O !. o J - "U
0/f 2

V Bratislave dňa .
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Ana campon Aionso
finančný riaditeľ a konateľ


